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Уважаемый Клиент! 

Выражаем сердечную благодарность, за то, что Вы выбрали наш аппарат. 
Предлагаем Вам электродвигательный привод внутренней установки серии 20, который 
сконструирован и изготовлен с целью удовлетворения Ваших потребностей. Мы уверены, что 
надежность данного привода подтвердится за время его многолетней эксплуатации.

В данной инструкции по монтажу и эксплуатации Вы найдёте информацию, 
касающуюся технико-эксплуатационных характеристик, устройства и принципа действия, а 
также правильного обслуживания и консервации привода.

Строгое соблюдение рекомендаций и правил, изложенных в настоящей 
инструкции, гарантирует безотказную работу привода и является условием выполнения 
гарантийных обязательств производителем.

Ознакомление с содержанием инструкции является обязательным перед началом 
установки и эксплуатации привода. При возникновении каких-либо вопросов или 
предложений, просим обращаться 
в ООО «ZWAE», либо к их представителю.
Напоминаем основные условия эксплуатации привода:

•соблюдать все правила и рекомендации, изложенные в Инструкции по монтажу и 
эксплуатации;
• проводить осмотры в соответствии с Инструкцией по монтажу и эксплуатации
• использовать рекомендуемые в Инструкции материалы;
• все осмотры и ремонты выполнять в соответствии с Инструкцией по Технике Безопасности.

Соблюдение требований, изложенных в настоящей инструкции, гарантирует 
длительную и исправную работу аппарата.

OOO ZWAE-Производственное 
предприятие электрической аппаратуры

ул. Гданьска 60, 84-300 Лемборк, 
Польша

тел.: (048)(059) 863-36-15
факс.: (048)(059) 863-33-8
          www. zwae.com.pl
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Tel/Fax: (059) 86-336-15 / 86-333-86 
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Двигательные приводы типа NSP20 предназначены для внутренней установки и взаимодействия с 
разъединителями, заземлителями а также с выключателями–разъединителями среднего напряжения. 
Применение привода позволяет на дистанционное или местное управление выключателем, установленным в 
ячейке распределительного щита. Простым способом без дополнительных изменений в существующим уже 
распределительном щите вы можете заменить предыдущие ручные приводы, вводя тем самым новые 
стандарты обслуживания и безопасности (возможность дистанционного, местного и ручного управления). 

1. ПРИМЕНЕНИЕ 
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Во время эксплуатации электрического оборудования определённые его детали 
находятся под опасным для жизни человека напряжением, в свою очередь 
механические части, в том числе 
и управляемые дистанционно, в связи со своей способностью достаточно быстрого 
передвижения, также представляют опасность для находящихся рядом людей.   

Несоблюдение предупреждающих рекомендаций может привести к тяжелым травмам и 
большому материальному ущербу. 

Обслуживать и находиться в непосредственной близости оборудования может только 
квалифицированный персонал, который должен знать все необходимые требование по 
Технике Безопасности и правила эксплуатации, описанные в данной Инструкции. 

Надёжная и безопасная эксплуатация требует необходимой транспортировки, 
соответствующего содержания, сборки и монтажа, а также надлежащего обслуживания 
и консервации.

ВНИМАНИЕ!
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•простая замена ручных «рубящих» приводов в существующих аппаратах на двигательный привод 
NSP20;

•быстрый монтаж и легкое регулирование;

•безотказность в действии (2000 коммутационных циклов, большой тяговый момент мах. 200 Нм);

•широкое применение для целой гаммы внутренней аппаратуры среднего напряжения;

•простота в обслуживании.

2. ПРЕИМУЩЕСТВА

Электродвигательный привод состоит из двигателя постоянного тока с уровнем защиты IP00, 
который благодаря едноступенчатой зубчатой передаче (шестеренке) приводит в движение кулачковый вал 
механизма с нереверсивной муфтой. Применение муфты и пространственно-рычажной передачи, дает 
возможность заменить вращающийся тип приводного вала на рычажный. 

Предельный микровыключатель действует благодаря двум кулачкам, установленным на лицевой 
стороне приводного вала. 

Данный электропривод предназначен на постоянный ток, в случае необходимости работы на токе 
переменном, производитель дополнительно поставляет выпрямительный мостик.

Аварийное включение аппарата производится рукояткой. 

3. КОНСТРУКЦИЯ И ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ
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В состав двигательного привода входят:
 

•  механизм с зубчатой передачей;

•  двигатель привода;

•  диск с отверстиями для крепежа выходного рычага;

•  предельный микровыключатель;

•  контактный ряд для подключения цепи питания и управления

[1] – корпус
[2] – передача
[3] – двигатель
[4] – угловая передача
[5] – предельный микровыключатель
[6] – контактный ряд
[7] – приводной вал

Рис.1.  Конструкция двигательного привода NSP20
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болты для крепления 
монтажной пластины

4.1. Распаковка и осмотр

Сразу после получения аппарата следует проверить соответствие полученного товара и 
документации, а также состояние упаковки. Распаковывать необходимо осторожно, избигая чрезмерных трясок 
и опрокидываний, придерживаясь информации находящейся на упаковке. После распаковки следует 
проверить, не получил ли аппарат каких-либо механических повреждений во время перевозки и соответствие 
данных на маркировачной табличке с заказом. 

Привод поставляется в собранном виде и надлежащим образом отрегулированный. 

4. УСТАНОВКА

4.2. Установка привода на опорной конструкции

Крепление привода к опорной конструкции происходит с помощью двух болтов М10. Во время
установки привода следует обратить особое внимание на необходимую стабильность опорной конструкции 
(силы на приводной тяге составляют макс. 1800 Н). Стенка на которой устанавливается привод должна 
обладать должной жесткостью, обеспечивая таким образом надежный перенос приводного момента (тяги). В 
стенке ячейки следует проделать два отверстия диаметром 11мм согласно рис. 3.

4.3.Подсоединение проводов управления и сигнализации

Соединение проводов управления с контактной рейкой электропривода следует произвести 
согласно запроектированому блоку управления. Контактная рейка предназначена для проводов сечением до 
4ммІ. Однако, беря во внимание небольшую мощность двигателя, а также оставшееся небольшое свободное 
место для проводов, рекомендуется использовать провода сечением 1,5ммІ. Потребление мощности 
двигателем, указанное на информационной табличке двигателя привода, касается номинальной нагрузки.
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Также возможна установка привода 
с другой стороны ячейки. Смена 
стороны крепежа происходит 
следующим образом:
Открутить  болты держащие 
монтажную пластину и переложить 
её на другую сторону привода. 
Контактную рейку следует также 
о т к р у т и т ь  и  п е р е н е с т и  н а  
противоположенную сторону от 
стороны монтажной пластины. 
Хорошо затянуть все болты, т.к. 
после установки привода на стенке 
ячейки, доступ к этим болтам будет 
невозможен. 

Рис.3 Размещение монтажных отверстий. 
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Доступен также привод в версии без монтажной пластины (см. рис. 7). В случае такого привода следует 
проделать в опорной конструкции три отверстия согласно рисунку и прикрепить привод двумя болтами М10 
вкручиваемых в привод, а также гайками накручиваемыми на шпильки.  

отверстия с резьбой М10 
для установки привода

монтажные отверстия 
на стенке ячейки 



4.4. Сцепление привода с разъединителем СН

В разъединителе следует использовать рычаг длинной 125мм (см. рис 4). В свою очередь длину 
приводной тяги необходимо подобрать таким образом, чтобы в средним положении между двумя крайними 
положениями рычаг привода и рычаг разъединителя составляли с приводной тягой прямой угол.

Предварительную регулировку приводной тяги следует производить с помощью зажимов. Лишнию 
часть тяги нужно отрезать. После регулировки вилки необходимо закрепить на разъединителе, а зажимы на 
приводе. 

Zakład Wytwórczy Aparatów Elektrycznych Sp. z o.o.
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Rys.4. Способ сцепления привода с разъединителем СН
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5. РУЧНОЕ МАНЕВРИРОВАНИЕ ПРИВОДОМ

Прежде чем включить разъединитель под напряжение, следует удостовериться, что 
монтаж проведен правильно и проверить состояние разъединителей, приводов, а также 
соответствует ли способ и место установки условиям безопасной эксплуатации. В 
особенности следует произвести осмотр аппарата, обращая внимание на состояние 
изоляторов, контактов и болтовых соединений. 
Данное требование особенно важно, в случае транспортировки распредустройств на 
место эксплуатации вместе с разъединителями. 

Не выполнение контрольных проверок, может привести к серьезным авариям. В случае 
каких-либо осложнений, по вопросам регулировки следует обратиться к производителю. 

Перед подачей напряжения, следует произвести измерения и электрические испытания 
в области предусмотренной в инструкциях допуска до эксплуатации 
электроэнергетического оборудования

ВНИМАНИЕ!

Если привод был закуплен вместе с коммутационным аппаратом СН, то привод обычно уже 
отрегулирован именно под этот аппарат и дальнейшая его регулировка излишняя. 

Перед запуском в эксплуатцию данного привода необходимо проверить надежность его установки 
и четкость взаимодействия с разъединителем. Для этого следует электрически (НЕ вручную) произвести 20 
полных циклов (вкл. – выкл.). В случае обнаружения каких-либо неисправностей во взаимодействии привода и 
разъединителя, необходимо повторно провести регулировку соответствующих элементов, а затем еще раз 
испытать взаимодействие аппаратов.

1

2

Электропривод работающий на стройке 
требует регулировки следующим образом:

•Запуск привода производить вручную

•Открутить болт М4 [1] и передвинуть кулачок 
[4] относительно колесика предельного 
микровык лючателя  [3 ]  так ,  ч тобы 
микровыключатель переключил в моменте 
перехода такназываемого«мертвого пункта» 
и тем самым отключения аппарата

•Закрутить болт М4 [1] и такой предварительно 
отрегулированыйэлектропривод запускать 
электрически

•Если необходимо, подкорректировать 
положение предельного микровыключателя, 
предварительно ослабив болт [2].

6. ИСПЫТАНИЯ ПЕРЕД ЗАПУСКОМ

       Для ручного маневрирования приводом следует:

• Надеть рукоятку [1] или[3] в зависимости от исполнения, 
соответственно на ведомый вал привода [2] или вал большой 
шестеренки [4]

•  Произвести оборот по часовой стрелке (несколько оборотов для 
рукоятки надетой на вал [4] большой шестеренки), включая или 
отключая аппарат в зависимости от его актуальной позиции

•   После маневрирования снять рукоятку

3

4

Исполнение 1

Исполнение 2

Рис.5. Способ ручного маневрирования приводом

Рис.6. Регулировка предельного 
микровыключателя
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7.1. Периодические осмотры

Проверку приводов рекомендуется проводить раз в году во время плановых проверок, а также 
после каждой аварии или КЗ в распредустройстве.  
        Во время осмотра особое внимание следует обратить на: 

•  Состояние связывающих механизмов 
•  Состояние внешних деталей
•  Соединения проводов с контактной рейкой и состояние предельного микровыключателя

7. ОСМОТРЫ И КОНСЕРВАЦИЯ

7.2. Консервация

Применение высокого качества компонентов и практический опыт обепечивают долгий срок 
эксплуатации электроприводов (примерно 30 лет). Однако в случае возникновения повреждений 
производитель согласно заказу Клиента поставляет запасные детали. Заказанные детали могут быть 
заменены только с согласия производителя. 

Привода поставляются в упаковке, обеспечивающей сохранность аппарата от пыли, легких ударов 
и вибрации. К месту складирования и эксплуатации привода могут доставляться всеми видами транспорта с 
условием недопущения попадания на них воды. Во время транспортировки приводов должно быть исключено 
их перемещение, удары между собой либо об элементы транспортного средства. 
Транспортировка, хранение и складирование должны осуществляться в соответствии с обозначениями на 
упаковке.
Хранить электропривода рекомендуется в закрытых помещенях, в атмосфере без агрессивных химических 
соединений, при температуре окружающей среды от -25 до +40° С и относительной влажностью не 
превышающей 70%. 

8. УПАКОВКА, ХРАНЕНИЕ И ТРАНСПОРТИРОВКА

9. ТЕХНИЧЕСКИЕ ПАРАМЕТРЫ

N Параметр      Значение

  1    Номинальное напряжение двигателя      220 В DC
                     230 В AC

          110 В DC
     110 В AC

 2    Номинальная мощность                                       100 Вт

 3    Номинальный ток двигателя                              1,1А/220 В
                                                                                     2,2А/110 В

  
  4    Момент на валу привода   макс. 200 Нм      

  5    Время переключения выключателя    около 3 сек.  
2  6    Макс. сечение присоединительных проводов                  4 мм

 7    Масса двигательного привода NSP20               Около 8 кг

  8    Номинальный механический ресурс                2000 циклов

Для того, чтобы обеспечить правильную работу привода следует наставить в 
диспечерской время импульсов управляющих контактором на мин. 0,5сек, но не больше 
чем 1сек. 

Необеспечение данного условия может привести к неработе привода, либо к ошибочной 
череде коммутационных циклов разъединителя СН.  

ВНИМАНИЕ!
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10. РАЗМЕРНЫЙ ЭСКИЗ ПРИВОДА

Исполнение 1

Исполнение 2

Рис.7. Размерный эскиз электропривода типа NSP20 /A/

Рис.8. Размерный эскиз электропривода типа NSP20 /B/

монтажные отверстиямонтажные отверстия

монтажные отверстиямонтажные отверстия
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11. ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ СХЕМА ПРИВОДА

12. ПРИМЕР ЭЛЕКТРИЧЕСКОГО УПРАВЛЕНИЯ ПРИВОДОМ
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УПРАВЛЕНИЕ ПИТАНИЕ ДВИГАТЕЛЯ

XN - Контактная рейка привода
K1 - Контактор питания двигателя
S1 - Кнопка включения – отключения 
S2 - Предельный микровыключатель включения – отключения
S3 - Выключатель дистанционного режима управления
M - Электродвигатель постоянного тока 220 В

Внимание:

Время действия сигналов управления на S1 и S3 мин. 0,5 сек. 
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S1 - Кнопка замыкания / размыкания (голубая)
S2 - Предельный микровыключатель
S7 - Выключатель режима управления 
        (дистанционное – отставленное - местное) 4G10-2764-U

K1 - Контактор замыкания / размыкания K1-09D00-40 220 VDC + HKM22
K5 - Реле времени (предела 1-10с)
F1 - Максимальная защита тока цепи управления С2
ŁP1 - Выключатель вспомогательных цепей на валу выключателя–разъединителя
ŁP2 - Выключатель вспомогательных цепей на валу заземлителя 
D1 - Диод 1N4007
XN - Контактный ряд привода

Позиция выключателя
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X - Контакторный ряд коробки управления
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S7 - Переключатель режима работы (программа коммутации)
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